
また秋がやってきて、涼しい季節が築上町と日本に私の
大好きなものを運んできました―きりっと晴れ上がっ
た朝、木々の色の移り変わり、それから息をのむほど美
しく咲く花々。先月は、伝法寺の白い彼岸花を見ること
ができ、今年も例年通り美しい姿を見せてくれました！
残念ながら、今年の白い彼岸花祭りも開催することがで
きず、緊急事態宣言の延長により、また英会話教室や英
語絵本の読み聞かせ会が延期となってしまいました。で
すが、できるだけ早く以前の活動状態に戻ることを楽し
みにしています！それまでの間、過去に実施できなかっ
た料理教室をシリーズにして、オーストラリア料理の作
り方の動画を作成しています！近々築上町のホーム
ページに投稿予定ですので、閲覧可能になったらぜひ
チェックして、みなさんのタイミングでオーストラリア
料理を作って国際交流を楽しんでください！

Autumn has come around once again, and with the 
cooler weather come so many of the things I love 
about Chikujo and Japan- crisp, clear mornings, 
watching the trees change colours, and catching 
some of the stunning flowers as they come into 
bloom. Last month we already had the white 
spider lilies bloom in Denpouji, and as always they 
were a beautiful sight to see! Unfortunately this 
year the festival couldn’t be held once again, and 
the extension of the State of Emergency meant 
that our Eikaiwa classes and picture book readings 
were on hold once again. But we are looking 
forward to getting back into the swing of things as 
soon as we’re able! In the meantime, since we 
can’t hold cooking classes, we have been working 
on a series of cooking videos of Australian dishes! 
We will post them on the town’s homepage, so 
please check them out when they’re available and 
join in some international exchange at your own 
convenience!

ただいま料理動画撮影中♪ オーストラリアの人気料理を
作りました

今年も白い彼岸花が見事でした！ 浜宮にも秋の雲が
広がっていました


